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Předložená diplomová práce se zabývá pohádkami v rámci literatury pro děti a mládež a soustředí se především na zobrazení ženských postav. Diplomantka zvolené téma nahlíží prizmatem feministické kritiky a rovněž srovnává tradiční verze zvolených pohádek s literárními verzemi moderními.

  V úvodu práce diplomantka definuje žánr pohádky, protože v anglo-jazyčném prostředí existuje značná terminologická rozkolísanost – pro žánr, který bývá v češtině označen jednotně jako pohádka, užívá angličtina pojmů jako fairy tale, wonder tale či dokonce folk tale. Diplomatka pečlivě uvádí základní definice těchto pojmů a důsledně rozlišuje, který literární teoretik a z jakých pozic těchto pojmů užívá. Závěrem tohoto teoretického pojednání pak diplomantka stanovuje vlastní pracovní definici pohádky, s níž dále pracuje. Po vymezení pojmů obrací diplomantka svou pozornost k nejdůležitějším mezníkům vývoje evropské literární pohádky, sleduje její kořeny v italské literatuře renesanční, přes francouzskou a německou tradici k jejich anglickým překladům a variacím. Kapitola se opírá o vhodně zvolené sekundární zdroje a lze na ní ocenit studentčinu snahu po komplexnosti přístupu. 
Dále se diplomatka věnuje literárně-kritickým přístupům k pohádkám, z nichž vyzdvihuje především feministický a marxisticko-feministický přístup (letmo zmiňuje také Proppovu morfologii pohádek a psychoanalytický přístup Bettelheimův). Z těchto pozic pak analyzuje tři zvolené pohádky – Popelku, Sněhurku a Červenou Karkulku. Diplomantka mohla přesvědčivěji objasnit, proč si zvolila právě tyto tři pohádky, když sama přiznává, že již byly feministickou kritikou rozebírány opakovaně a velice důkladně, a proč se třeba nepokusila sáhnout i po pohádce, která tvrzení o stereotypním zobrazení žen tak snadno a přímočaře nenaplňuje. Bohužel i tato část práce má charakter kompilační spíše než analytický, studentka uvádí názory jednotlivých kritiků, vzájemně je srovnává a konfrontuje, aniž však sama vnáší do celé problematiky vlastní úhel pohledu. Její práci se zdroji však nelze nic vytýkat. 
V této souvislosti je pak jistě škoda, že poslední část práce, která mohla studentce poskytnout prostor pro vlastní analýzy, se omezuje hlavně na převyprávění děje moderních, parodických verzí zvolených pohádek. Výběr moderních verzí mohl být také lépe zdůvodněn (například není jasné, proč není uveden Roald Dahl či Jon Scieszka). U některých uvedených autorů by se rovněž dalo diskutovat o tom, zda jejich díla spadají do žánru (literární) pohádky či zda se nejedná spíše o fantasy. V samotném závěru práce pak diplomantka spekuluje o dopadu pohádek na čtenáře, čímž se bez zjevného důvodu odvrací od feministické kritiky spíše k přístupu školy reader-reponse, který však dříve neuplatňovala. 
Celkově se studentka opírá o velké množství dobře zvládnutých sekundárních zdrojů a její argumentace je na jejich základě přesvědčivá a dobře vystavěná. Z práce je zjevné studentčino zaujetí tématem a její výborná obeznámenost s teoretickou literaturou týkající se pohádek. S jejími závěry lze souhlasit.
Práce má odpovídající rozsah, strukturu, splňuje formální požadavky kladené na tento typ závěrečné práce. Po stránce jazykové je práce rovněž na odpovídající úrovni, jen výjimečně se vyskytují drobné překlepy a stylistické neobratnosti (např. nadužívání řečnických otázek). 
V souhrnu však práci doporučuji k obhajobě a vzhledem ke zmíněným nedostatkům ji navrhuji ohodnotit jako velmi dobrou. 
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